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Companion by Audientes är en avancerad hörsellösning och ett Bluetooth-
headset i ett.

Companion by Audientes som är designad och tillverkad i Danmark
förbättrar din hörsel när du behöver det som mest: i samtal, vid sociala
sammankomster, i telefon, på jobbet, vid bilkörning eller till och med när
du kopplar av hemma och tittar på TV eller lyssnar på musik – på din egen
volym.

Uppdatering av mjukvara
Audientes kommer då och då att släppa mjukvaruuppdateringar. Dessa
uppdateringar kommer automatiskt att göras tillgängliga i Audientes-
appen.

Smarttelefon-kompatibilitet
Audientes-appen är kompatibel med:
l Telefoner med Android version 7 eller senare med minst 2 GB RAM
l iPhones med iOS 13.0 eller senare 

Kundtjänst
Om du har frågor om din Audientes-produkt eller behöver teknisk hjälp 
kan du skicka e-post till support@audientes.com.

Kontakta Audientes
Audientes huvudkontor
Teknikerbyen 5
2830 Virum
Danmark

Allmän information

mailto:support@audientes.com


Vad som finns i lådan

HEADSET
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Indikatorlampa 
för batteri

USB-laddningsport
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Allt du behöver för att höra bättre är 
inbyggt i headsetet:

VY FRAMIFRÅN

Lär känna Companion



Program-knapp

Volymkontroller 
(vänster öra)
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På/av-knapp

HÖGER SIDA



Audientes
EarMap-knapp

Volymkontroller
(höger öra)
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VÄNSTER SIDA



Konfigurera Companion

2 Anslut den större änden av USB-laddningskabeln till en vanlig USB-
adapter [5W/5V/1A] (ingår ej).

LADDA HEADSETET

Innan du använder din Companion måste den laddas.

1 Anslut den mindre änden av USB-laddningskabeln till USB-porten.
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LADDA HEADSETET (FORTSÄTTNING)

3 Anslut väggadaptern (ingår ej) till ett eluttag.

4 När Companion laddas lyser indikatorlampan fast gul. När Companion
är fulladdad blir indikatorlampan grön. Om Companion inte har
laddats korrekt, till exempel på grund av höga temperaturer, lyser
indikatorlampan fast magenta.
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Konfigurera Companion



HITTA RÄTT
ÖRONTOPPAR & ÖRONKUDDAR

Din Companion levereras med fyra stor-
lekar av örontoppar: små, medelstora,
stora och extra stora, samt tre storlekar
av öronkuddar: små, mellanstora och
stora.

Din Companion kommer utrustad med
medelstora öronkuddar och öron-
toppar. Om den här storleken inte
passar ditt öra kan du prova de små
eller större storlekarna.

Hörluren ska sitta bekvämt i örat. Den
ska varken sitta för hårt eller för löst.

SLÅ PÅ COMPANION

När headsetet är fulladdat kan du börja 
använda det. Slå på Companion genom 
att trycka på knappen       och hålla den 
intryckt (se sidan 6).

Konfigurera Companion

Örontopp
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Öronkudde

Öronsnäcka



LADDA NER AUDIENTES-APPEN

För att kunna använda alla funktioner i Companion måste du först ladda
ner Audientes-appen. Du bör uppdatera Companion via appen minst en
gång i månaden. För att uppdatera Companions fasta programvara gå till
Inställningar -> ”Uppdatera Audientes mjukvara” -> tryck på den blå
knappen för att starta uppdateringen.

Använd appen för att:
Skapa din Audientes EarMap

Visa din Audientes EarMap

Växla mellan olika ljudlägen

1

2

3

Hämta appen genom att skanna QR-koden nedan (med hjälp av kameran
på din smarttelefon) eller genom att ladda ner appen från Google Play eller
App Store med sökordet ”Audientes”.

Konfigurera Companion
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SKAPA DIN EARMAP

När du först börjar använda Companion måste du skapa din Audientes
EarMap. Se till att du befinner dig på en tyst plats innan du startar
kartläggningen. Det finns två sätt att skapa din Audientes EarMap:

A. Använd Audientes-appen
B. Använd ditt Audientes Companion-headset

A - Använd Audientes-appen
När du har laddat ner Audientes-appen (se sidan 11 för mer information)
öppnar du appen på din smarttelefon. Följ skärmens instruktioner för att
först ansluta till Companion och sedan skapa din Audientes EarMap.

B - Använd Companion
Följ anvisningarna i nästa avsnitt av den här guiden (se sidan 13). Audientes
EarMap tar vanligtvis mindre än 5 minuter att slutföra.

Konfigurera Companion
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SLUTFÖR DIN AUDIENTES EARMAP (FORTSÄTTNING)

1

13

Placera headsetet runt halsen (1) och sätt in hörlurarna i båda öronen 
(2).

2

Konfigurera Companion



Konfigurera Companion
SLUTFÖR DIN AUDIENTES EARMAP (FORTSÄTTNING)

1 Se till att du sitter på en tyst plats där du inte blir avbruten. Tryck 
på knappen           i minst en sekund.

2 Du får en uppmaning att starta Audientes EarMap. När kart-
läggningen börjar hörs olika toner i vänster och höger öra. Varje
gång du hör en ton ska du snabbt trycka på valfri knapp på
headsetet.

3 Audientes EarMap är klar när kartläggningen har slutförts i båda
öronen. Ett röstmeddelande spelas upp för att meddela när kart-
läggningen har slutförts.

OBS: För  att stoppa kartläggningen innan den är klar trycker du på 
knappen och håller den intryckt.
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Konfigurera Companion
HUR COMPANION KOPPLAS IHOP MED EN SMART ENHET
För att parkoppla Companion med en smart enhet, till exempel en
smarttelefon, smart-TV eller en ljudenhet via Bluetooth, tryck och håll
in knappen P i 4 sekunder. Detta startar parkopplingen. Hitta sedan
Bluetooth-inställningarna på smarttelefonen, smart-TV:n eller annan
Bluetooth-enhet och sök efter Companion och koppla ihop den.

När du konfigurerar anslutningen för första gången kan det vara
nödvändigt att hålla in P-knappen i 4 sekunder för att starta en ny
Bluetooth-sökning eller när du byter från att vara ansluten till en enhet
till en annan.

Om enheten tidigare har kopplats ihop med en smart enhet går du in i
den smarta enhetens Bluetooth-inställningar och glömmer/tar
bort/avbryter kopplingen med den parade enheten från Bluetooth-
inställningarna.

För att återställa Bluetooth håller du P-knappen intryckt i 8 sekunder.
Detta raderar alla tidigare Bluetooth-parningar och startar en ny
parkoppling.



Använda Companion
När du har slutfört Audientes EarMap är Companion redo att 
användas. Här är några tips om hur du använder din Companion:

1 Justera volymen. Använd volymknapparna för att justera ljud-
nivåerna för varje öra.

2 Välja ljudläge. Companion har ett flertal olika program som är ut-
formade för att hjälpa dig höra klart och tydligt i olika situationer.
Tryck på P-knappen för att växla mellan programmen.

3 Ytterligare funktioner för knapparna på Companion:
• Tryck på P-knappen i 4 sekunder: startar en ny Bluetooth-koppling 

för att ansluta till en smarttelefon eller liknande.

• Tryck på P-knappen i 8 sekunder: tar bort tidigare Bluetooth-
koppling och startar en ny parkoppling.

• Tryck ner På/Av- och P-knappen i 15 sekunder för att återställa 
Companion (detta tar också bort eventuell Audientes EarMap som 
skapats).
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Använda Companion

Tryck kort på start-
knappen och om 
indikatorlampan blir:

Har du:

Grön Ett laddat batteri

Gul Några timmar kvar

Magenta Några minuter kvar

Magenta och blinkar Ett batteri som bör laddas snarast

BATTERISTATUS

4 Ladda Companion. Den magenta indikatorlampan (se sidan 9)
blinkar när du behöver ladda Companion. Du kommer också att höra
ett röstmeddelande som säger ”Låg batterinivå”. Du kan alltid
kontrollera batterinivån genom att snabbt trycka på knappen .
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FCC-VARNING:
Ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av den part som
ansvarar för efterlevnad kan resultera i att användaren fråntas rätten att utnyttja
utrustningen.

Den här enheten uppfyller del 15 i FCC-reglerna. Användning får ske på följande två
villkor: (1) denna enhet får inte orsaka skadlig störning, och (2) denna enhet måste
klara eventuell störning, inklusive störningar som kan orsaka oönskad användning.

VIKTIG ANMÄRKNING:

OBS: Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla kraven för en digital
enhet i klass B enligt del 15 i FCC-reglerna. Dessa gränsvärden är avsedda att ge ett
godtagbart skydd mot skadliga störningar vid installation i bostäder. Denna
utrustning genererar, använder och kan utstråla radiofrekvent energi. Om den inte
installeras och används i enlighet med anvisningarna kan radiokommunikation
utsättas för skadliga störningar. Det finns dock ingen garanti för att störningar inte
kan inträffa i någon enskild installation. Om den här utrustningen orsakar skadliga
störningar i radio- eller TV-mottagningen, vilket kan fastställas genom att slå av och
på utrustningen, uppmanas användaren att försöka åtgärda störningarna genom
att göra en eller flera av följande åtgärder:

—Rikta om eller flytta den mottagande antennen
—Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren
—Anslut utrustningen till ett uttag i en annan strömkrets än den som mottagaren 
är ansluten till
—Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker för hjälp

FCC:s uttalande om exponering för strålning:
Den här utrustningen uppfyller FCC:s gränsvärden för strålningsexponering i en 
okontrollerad miljö.
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IC-VARNING:
Den här enheten följer ISED Kanadas licensfria RSS. Användning får ske på följande 
två villkor:
(1) den här enheten får inte skapa störningar, och
(2) den här enheten måste ta emot alla störningar, inklusive störningar som kan 
leda till att enheten inte fungerar som förväntat.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes :
(1) l'appareil nedoit pas produire de brouillage, et
(2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même
si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Enheten uppfyller riktlinjerna för RF-exponering. Användare kan få kanadensisk
information om RF-exponering och efterlevnad.
Le présent appareil est conforme Après examen de ce matériel aux conformité
ou aux limites d’intensité de champ RF, les utilisateurs peuvent sur l’exposition
aux radiofréquences et la conformité and compliance d’acquérir les informations
correspondantes.

”Audientes” är ett registrerat varumärke som tillhör Audientes A/S
Snabbguide version 1.0 – oktober 2022.



www.audientes.com

http://www.audientes.com/

